
Domslut 

Artikel 1.1 a och b i rådets direktiv 2001/23/EG av den 12 mars 
2001 om tillnärmning av medlemsstaternas lagstiftning om skydd för 
arbetstagares rättigheter vid överlåtelse av företag, verksamheter eller 
delar av företag eller verksamheter ska tolkas så, att direktivet inte är 
tillämpligt på en sådan situation där en kommun som tidigare anlitat 
ett privat företag för städning av kommunens lokaler beslutar att säga 
upp avtalet med detta företag och själv utföra denna städning genom 
att anställa ny personal. 

( 1 ) EUT C 63, 13.3.2010. 

Domstolens dom (andra avdelningen) av den 27 januari 
2011 (begäran om förhandsavgörande från Hof van 

Beroep te Gent) — Vandoorne NV mot Belgische Staat 

(Mål C-489/09) ( 1 ) 

(Sjätte mervärdesskattedirektivet — Artiklarna 11 C.1, 27.1 
och 27.5 — Beskattningsunderlag — Förenklingsförfaranden 
— Tobaksvaror — Skattemärken — Uttag av mervärdesskatt 
som sker vid ett enda tillfälle, nämligen vid källan — 
Mellanliggande leverantör — Betalning som helt eller delvis 

uteblir — Beslut att inte återbetala mervärdesskatt) 

(2011/C 80/07) 

Rättegångsspråk: nederländska 

Hänskjutande domstol 

Hof van Beroep te Gent 

Parter i målet vid den hänskjutande domstolen 

Klagande: Vandoorne NV 

Motpart: Belgische Staat 

Saken 

Begäran om förhandsavgörande — Hof van Beroep te Gent — 
Tolkning av artiklarna 11 C.1 och 27 i rådets sjätte direktiv 
77/388/EEG av den 17 maj 1977 om harmonisering av med
lemsstaternas lagstiftning rörande omsättningsskatter — Ge
mensamt system för mervärdesskatt: enhetlig beräkningsgrund 
(EGT L 145, s. 1; svensk specialutgåva, område 9, volym 1, 
s. 28) — Förenklingsförfaranden — Nationell lagstiftning enligt 
vilken mervärdesskatt för tobaksvaror som importerats, förvär
vats eller tillverkats i landet ska tas ut vid källan, varvid de 
skattskyldiga som erlagt skatt på dessa varor inte får minska 
beskattningsunderlaget 

Domslut 

Artiklarna 11 C.1, 27.1 och 27.5 i rådets sjätte direktiv 
77/388/EEG av den 17 maj 1977 om harmonisering av medlems
staternas lagstiftning rörande omsättningsskatter — Gemensamt sy
stem för mervärdesskatt: enhetlig beräkningsgrund, i dess lydelse enligt 
rådets direktiv 2004/7/EG av den 20 januari 2004, ska tolkas så, att 
de inte utgör hinder för en sådan nationell lagstiftning som den i det 
nationella målet som — genom att föreskriva att mervärdesskatteut
taget ska ske genom skattemärken vid ett enda tillfälle vid källan, det 
vill säga hos tillverkaren eller importören av tobaksvaror, för att för
enkla mervärdesskatteuttaget och bekämpa skatteflykt eller skatteund
andragande med avseende på sådana varor — utesluter rätten för 
mellanliggande leverantörer i ett senare leveransled att få mervärdes
skatt återbetald om köparen inte betalar priset för dessa tobaksvaror. 

( 1 ) EUT C 37, 13.02.2010. 

Domstolens dom (andra avdelningen) av den 27 januari 
2011 — Europeiska kommissionen mot Storhertigdömet 

Luxemburg 

(Mål C-490/09) ( 1 ) 

(Fördragsbrott — Artikel 49 EG — Frihet att tillhandahålla 
tjänster — Kostnader för laboratorieanalyser och -undersök
ningar som utförts i andra medlemsstater än Storhertigdömet 
Luxemburg ersätts inte — Nationell lagstiftning enligt vilken 
omhändertagande av kostnader inte kan ske genom ersättning 
för belopp som erlagts i form av förskottsbetalning avseende 
sådana analyser och undersökningar — Nationella föreskrifter 
enligt vilka omhändertagande av kostnader för vårdtjänster 

underställs de villkor som föreskrivs i dessa föreskrifter) 

(2011/C 80/08) 

Rättegångsspråk: franska 

Parter 

Sökande: Europeiska kommissionen (ombud: G. Rozet och E. 
Traversa) 

Svarande: Storhertigdömet Luxemburg (ombud: C. Schiltz och 
advokaten A. Rodesch) 

Saken 

Fördragsbrott — Åsidosättande av artikel 49 EG (artikel 56 
FEUF) — Inskränkning av friheten att tillhandahålla tjänster 
— Nationella bestämmelser som utesluter ersättning för kost
nader avseende biomedicinska laboratorieanalyser och -under
sökningar som har utförts i andra medlemsstater — Ersättning 
betalas endast ut om undersökningen eller analysen utförts i ett 
laboratorium som till fullo uppfyller de krav som uppställs i den 
nationella lagstiftningen
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